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HNOJIMTUYECKUE PEAJIMU B AHTJIMACKOM SI3BIKE
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AND THEIR EQUIVALENTS IN RUSSIAN

AHHOTAUMA: OTa CTaThs IIOCBSIIEHA HCCIEJOBAHUIO OCOOCHHOCTEW OOILECTBEHHO-
MOJINTUYECKUX TEKCTOB B COBPEMEHHOM MHUpE. B HBIHEHIHMX YCIOBHUSIX MEPEBOJ TAKUX TEKCTOB
puodpeTaeT 0coOyI0 3HAYMMOCTb, TOCKOJIBKY CIY>KUT CPEACTBOM KOMMYHHKAIIMA U UHCTPYMEHTOM
Mponarasibl B MOJIUTHYECKON OoprOe. Takke poCT MEKKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIIMH CIIOCOOCTBYET
YBCIMYCHHUIO YUCJIa TaKUX TECKCTOB.

[lepeBoa MOMUTHUECKUX peaiuil MpeACTaBIsIeT COOOW JOBOIBHO CIOXKHBIN mporiecc. C oHOM
CTOPOHBI, MEPEBOTYMKY YACTO HEOOXOAMMO MPOSBISATH H300pPETATEILHOCTh U COCPEIOTOYCHHOCTD,
YTOOBI TEKCT OBLT MAKCUMAIIBHO MOHATEH ynuTateito. C Ipyroi CTOPOHBIL, IEPEBOAUMKH CTATKHUBAIOTCS
C TPYAHOCTAMHU II€pE€Aadr HAIIHMOHAJIbHO-TIOJIUTUYCCKHUX peam/lﬁ, IJIA KOTOPBIX HE CYIIECTBYCT
9KBUBAJCHTOB Ha PYCCKOM sI3bIKE. DTH pealuud TpeOyHT 0co0O0ro Mojaxoja, W MpH UX IMEpeBOie
TepsieTCsl ONPEeAETICHHOE HAMOHAIBHOE, HCTOPUYECKOE M KyJIbTypHOE cBoeoOpaszue. Takum oOpaszom,
B MEPEBOJOBEACHUN HEOOXOAMMO OMPENEIUTh PEalui M3-32 UX HMOILUOHAIBHON OKpAIIEHHOCTH U
0€37KBUBAJICHTHOCTH, BBISBIISIEMON B Mpoliecce nepeBojaa. Haubomnee 4yacTto MMEHHO OOIIECTBEHHO-
MOMTUTUYECKUE PEATTUH HE UMEIOT TOYHBIX SKBUBAJICHTOB B APYTUX S3bIKAX.

[TosTOMY B 1aHHOM cTaThe Oy Iy T NPUMEHEHBI pa3InYHbIE IEPEBOUECKIE TPAaHCPOPMAIHHU IS
JOCTHKEHUS] MAaKCUMAJIBHO TOYHOTO MEPeBojia, HECMOTPS Ha pa3iNyusl B CEMaHTUKE U (HOPMaATbHOM
CTPYKType 00OuX S3bIKOB. B craThe OyIyT HMCHONB30BaHBI pa3lUyYHBIC MPUMEPHI U3 HAYYHBIX
KYPHAJIOB, PEUU MOJIMTHUYECKUX JIUZCPOB U OTIACIBHBIX MOJUTHKOB, a TakXKe (hpa3bl, OTHOCSIIUECS K
BI)I60paM, MOJIMTUYCCKHUM HOBOCTAM U IPYTUM TCMaM.

KialoueBble ciaoBa: l3yueHue mepeBOJOB, TMOJUTHYECKAss  JEHCTBUTEIHLHOCTD,
0€e3dKBUBAJICHTHLIEC JIEKCHYECKHUE CAUHUIIBI, TCKCThI Ha O6III€CTBGHHO-HOJII/ITI/I‘-IGCKYIO TCMATHUKY,
MOJINTUKA, IKOHOMUKA, U30UpaTeIbHbIE IPOIECCHI.

BBenenne. B crateke aHanmm3upyroTcs OCOOEHHOCTH TOJNUTHYECKOro aucKypca. Kak yxke
YIOMSIHYTO, IPUMEPBI, IPUBECHHBIE BBIIIIE, HE UMEIOT TOUHBIX AHAJIIOTOB B IPYTUX si3blkax. [loaTomy
MEPEeBOJUMKAM TPUXOJIUTCS WCIOJIB30BaTh PA3MUUHBIE CTPATErud, YTOOBI JOOUTHCS MaKCUMAaJIbHOM
TOYHOCTH B TIEPEBO/IE, HECMOTPS Ha Pa3In4us B OpMaIbHBIX CTPYKTYPaX U CMBICIIOBOI Harpy3Ke 00onx
SI3bIKOB. B HacTosiee Bpems n3yueHue nepeBoia 00IIeCTBEHHO-TIOMUTHUECKUX TEKCTOB UMEET OOJIBIIIOE
3HAQUEHWE B CBETE HECTAOWJIPHOM MOIUTHYECKOW OOCTaHOBKM B MHpE. AJIEKBaTHOCTH IEpeBOJA
CTaHOBUTCSI OCOOEHHO aKTyaJIbHOM, TOCKOJIbKY HETOYHOCTH MOT'YT IIPUBECTH K BOGHHBIM JICHCTBUSIM WU
JPYTAM MEKITyHApOTHBIM KOH(IUKTaM. Llenb nccneqoBaHms 3aKI04aeTcs B BBISIBICHUH U 3aTI0JTHEHUH
SI3BIKOBBIX TPOOENOB, JIAKyH M OOBSICHEHHMHM OTCYTCTBUSI TOUHBIX SKBUBaJIECHTOB. CyIECTBYET TpH
OCHOBHBIX METO/JIa MIepeJauy OJIUTHUYECKUX Pealiuii: TpaHCIUTEepaLs U TPAaHCKPUIILIUS, KaJIbKUPOBaHUE
Y OIUCATENBHBIN MePEeBOI, KOTOPBIH MPEACTaBIAET cO00 pa3BepHyTOE OOBSICHEHHE CIIOBA WX (pasbl.
Taxoke OyJeT yZeneHo BHUMAHUE BbICTYIUIEHUSIM HEKOTOPBIX MOJUTHUECKUX JINJEPOB U JIeATENeH.
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Metoabl uccaeqoBanmus. CyIiecTByeT HECKOJIBKO CHOCOOOB Mepenadyd MOTUTHYSCKHX
TEPMUHOB:

1. Tpancnutepanus u Tpanckpunims: Hampumep, "tribalism" — "tpudanuzm”, "public school”
— "mabmuk ckyn", "know-how" — "Hoy-xay", "impeachment" — "umnuument", "Downing Street" —
"laynunr Ctput" u Tak gaiee.

2. KanpkupoBanue: Hampumep, "brain drain" — "yreuka mo3ros", "Candidate of Science" —
"kangunat Hayk", "Ministry of Requirements" — "MunuctepctBo cHabxenus", "shuttle diplomacy™”
— "genHouHasa puimoMarua", "the Fifth Column" — "IIaras xononna", "shadow cabinet" — "TeneBoit
kabunet", "the Nazi regime" — "Hauucrckuit pexxum".

3. OnucaTenbHBIN MEPEBO: ITO Pa3BEPHYTOE OOBSICHEHNE TEPMUHA WIIH BBIPAKEHHUS, KOTIa
B PYCCKOM sI3bIKE OTCYTCTBYeT COOTBETCTBYIOIIMK TepmuH. Hampumep, "maverick"
rOCy/IapCTBEHHBIH JieATeNb, KOTOPBIA 3aHMMAET HENOJYMHEHHYI0 mno3unuioo, "address" —
BbICTyIUIeHHE Tiepen ['eHepanbHOM Accambieell, oOTHOcsIeecs K TjaBaM TOCyJapcTB U
MPaBUTEILCTB, "negotiated settlement" — cornamenue, TOCTUTHYTOE MyTeM IeperoBopos. Better-
late-than-never admission — npu3Hanue, ceIaHHOE TI0 TPUHIIMITY «JTY4IIe MO3AHO, YeM HUKOTIay.

4. Pa3epHyToe oObsicHeHue: lcnomp3yercs, Korma TrpamMMaTHUecKUe CTPYKTYpBI
aHIJIMICKOTO M PyCCKOro s3bIKoB pacxonsarcs. Hampumep, "The general was maneuvered out of the
presidency in 1974" — "I'enepany NpHILIOCh YHTH ¢ TIOCTa mpe3uaeHTa B 1974 romy B pe3yibrate
MaHeBpOB ero npotuBHHUKOB'.; landslide — mobexa Ha BbIOOpax ¢ OOJBIIMM MEPEBECOM T'OJIOCOB;
whistlestop speech — aruranroHHOe BBICTYIUICHHE KaHIUIaTa BO BPEMsi OCTAHOBKH OE3/1a.

OTcyTcTBHE MPSIMBIX 3KBUBAJIECHTOB JUISl MOJIMTUYECKMX TEPMUHOB HE O3HAYaeT, YTO UX
HEJIb34 MepelaTh Ha APYTroOil SA3bIK.

JluteparypHblii 0030p. B naHHOI cTaThe MCclenoBaTeNd BBICKA3AJIM JBE Pa3HbIE TOUYKH
3penus. [lepBast rpynmna cocpeoToueHa Ha PO SKCIPECCUBHOCTH B OOIIECTBEHHO-TIOIUTHUECKUX
TEKCTaX, yTBEPIK/asi, YTO SMOLMOHAILHOCTD U BBIPA3UTEIBHOCTh B BHICKA3bIBAHUAX MOJTUTHIECKUX
JHUJIEPOB OKA3bIBAIOT CUJIBHOE BIHMSHHE HA ayJAWTOPHIO. BTopas rpymma, HampoOTUB, CYUTAET, YTO
TOYHBIA MEPEBOJ] MOJUTHYECKUX TEPMHHOB MMEET OoJbliee 3HaueHHEe, YeM SKCIPECCHBHOCTh M
HMOLMOHAIBHOCTD TEKCTOB. J{aee mpeacTaBiIeHsl Ba MpUMepa U3 KaXKa0i rpyIibl.

1. A. JI. TamkueBa paccMaTpuBaeT MeXaHU3MBI (OPMUPOBAHUS IKCIPECCUBHOCTH B
BBICTYIUICHUSX ~ AHIJIOSI3BIYHBIX  MMOJIMTHUECKUX JuaepoB. OHa yka3plBaeT Ha TO, YTO
OKCTIPECCUBHOCTD TEKCTa 3aBUCHT OT HCIIOJIb30BAHUS BBIPA3HTENLHBIX CPEICTB, KOTOPBIE MOTYT
W3MEHUTh 3HAUYC€HWE W (PYHKLHUIO CJIOB WJIM BBIpAXECHHUH, Jenas ux 0ojee >MOIMOHAIBLHBIMU U
OLICHOYHBIMH.

2. 41. C. OxpuMeHKo oOpalaeT BHUIMaHUE Ha CII0KHOCTH TIEPEBO/Ia OTUTHIECKUX TEPMHUHOB.
OH MoJYepKHUBaeT, 4TO MEPEBO]] MOJUTHIECKUX peaTnii TpeOyeT KOHIEHTPAlMH U KPEaTHBHOCTH,
0Cc00EHHO MpH Tiepeaye HAIMOHATBHBIX 0COOEHHOCTEH M KYJIbTYPHBIX HI0aHCOB. OXPUMEHKO TaKKe
yKa3blBaeT Ha TO, YTO MHOTHE OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKHE TEPMHHBI HE HMMEIOT TOYHBIX
HKBUBAJICHTOB B JIPYTHUX SI3bIKAX, YTO CO3/1AET JOTOJHUTEIBHBIE CIIO)KHOCTH TPH MTEPEBOJIE.

OcHoBHasi yacTh. [/[aBaliTe mepeiieM K KOHKPETHBIM MpPUMEPAM B MPAKTUUECKON YacTH
cratb. ®pasza "checkered career" OTHOCHUTCS K Kapbepe 4UEIOBEKa, KOTOPBIA IMEPEKUI
OIpeZIeTICHHBIE TPYIHOCTH M MCIBITAHUS B JKM3HH. B amepukaHCKOW mpecce 3TOT TePMUH YacTo
WCTIOJB3YETCs] B KOHTEKCTe MOMUTUKU. ClieayeT OTMETHTh, YTO COBpPEMEHHAas Mpecca B AMEpUKe
M3BECTHA CBOMM OJKCIIPECCHBHBIM CTHJIEM. HeKoTopble M3 pacmpoCTpaHEHHBIX SKCHPECCHBHBIX
BBIPOKEHUI B aHTJIMHCKOM S3bIKE, MCIIOJIb3YEMBIX B MOJMTHYECKOM KOHTEKCTE, BKIOYaroT "hot-
potato issue" (octpsriii Bompoc), "wild-cat strike” (Heoxumannas 3abactoBka), "dragged-out talks"
(3atsuyThie meperoBopsl), "hard-core voters” (moctosHHbie u3dHparenu), "floater" (u3bupatens,
TOJIOCYIOIUI HECKOJBbKO pa3), "capsule review" (kparkuii 0630p HOBOcTei) u "credibility gap"
(HemoBepHe K BIACTH).
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Hexotopsie (hpa3bl U3 MOIUTHUECKOTO SA3bIKAa IPOUCXOIAT U3 MUpa pekiamsl. Hampumep, "to
sell an idea" OykBanmpHO O3HauaeT "mpojaTh WUICHO", HO HAa MPAKTHKE STO O3HayaeT "yOenuTh B
MpHUBJIEKaTeNbHOCTH Yyero-mubo". TouHo Tak ke, Beipakenue "sell a candidate" He o3HavyaeT mpopaxy
KaHIUIaTa, a ckopee "pekiamupoBanne kanauaara'. Hampumep, korma momutuk roBoput "That’s
my piece of action", on umeet B Buy "I10 MOl BKian". M XoTs u3HayaibHO BBIpaXkeHHe "get your
piece of the action" o3Hayano MpU3BIB K NMPUCOECIUHEHUIO K YEMY-TO BBIFOJIHOMY, C T€YEHUEM
BPEMEHH €ro UCIOJIb30BAHUE CTAIO0 XapPAKTEPHBIM U JJIS TIOJUTUKY.

Cremyer OTMETUTb, YTO B TEKCTaX MOJIUTUYECKOTO XapaKTepa, 0030pax M HAyUHBIX CTAThIX
4acTo MCIOJIb3yeTcs 0Opa3Hast Gppazeosorus. OHa MpUIAET BHIPAKEHUAM IPKOCTh U OPUTUHAIBHOCTD,
nenas ux 6osee BeIpazuTenbHbIMU. [IpuMepsl Takolt ¢pazeosorun Britouarot "A rising tide lifts all
the boats" (Bo BpeMs s3KkOHOMHYECKOTO TIOJ/beMa Bce BhUrphiBatoT) u "How you stand depends on
where you sit" (Barire MHEHHE 3aBUCHT OT BaIIErO MOJOXKCHHS).

B TekcTax 001IeCTBEHHO-ITOJUTUYECKOTO XapaKTepa 4yacTo BCTpeyaroTcst MeTa(opbl, Takue
kak "evasive action" (yxioHuuBble aedcTBusi) U "diversionary tactics" (OTBICKArOIIHEe MaHEBPBI).
ABTOPHUTETHBIX NMOJIMTHUECKUX JesTeel yacTo Ha3bIBaloT "big guns", "great guns", "big shots" win
JIPYTUMH aHAJIOTUYHBIMH BBIPQXCHUSIMHU. B HOBOCTHBIX COOOIIEHHSIX, OMHCHIBAIOIINX COOBITHS
BHYTPH CTPaHBbl, 4acTO UcHoib3yeTcs (paza "home front", 3anmMcTBOBaHHAs U3 BOCHHOTO >KaproHa.

CymecTByeT psifi CTaHAAPTHBIX COOTBETCTBUH TIPU TIEPEBOJE TOJIUTHYECKON JIEKCHKH.
Hanpumep, Ha3BaHUs MOJIUTUYECKUX OPIaHOB MOTYT ObITh IEPEBEACHBI C MOMOIIIBIO TPAHCKPUIILIUH,
KaJbKUPOBAHMS WM ONMCATEIBHOTO TepeBoa. Takke CylmIecTByeT TePMUHOIOTHS, COCTOSIIAS U3
cokpauienuii, Takux kak "CTB Treaty" ([loroBop 0 BceoObeMITIOIIEM 3aNpelieHUH UCTIBITAHUN) U
"ABM system" (cuctema npotuBopakeTHOW obOoponbi), DPS— Development, Production and
Stockpiling — Pazpa6otka, I[TpousBoacteo u Hakorienue 3anacos (opy:xus); H bomb —Bogopoanas
o6omba; PNES — Peaceful Nuclear Explosions — Mupssie Slnepubie B3pbiBbl.

Kak yka3zano B pasnesne Metoabl, Ul mepeiayd MOJUTHUECKOW JIEKCUKU HCIIONb3YIOTCS
HECKOJIbKO OCHOBHBIX METO/IOB:

- [lepeBo Ha OCHOBE TPAHCKPHUIILIUK U TPAHCIUTEPALUH;

- KanpkupoBanue;

- OnucatenpHbld  TepeBoa. Hampumep: brinkmanship — cTpareruss mopmepaHus
HaMPSHKCHHOW 00CTaHOBKHM Oe3 repexoja K BOOpykeHHoMYy KoH(uukTy; landslide — mobena na
BbIOOpax ¢ OrpOMHBIM IepeBecoM rojocoB; whistlestop speech — BelcTyneHne KaHAUAAaTa BO BpeMs
OCTaHOBKHM T0€3/1a JIJIsl arUTaIUH.

Pe3yabTarsl M 00CyKIEeHHE.

OTcyTcTBHE TPSIMBIX COOTBETCTBHM JJISI MOJUTHYECKHMX TEPMHUHOB B CIOBApsSIX IPYTHX
S3BIKOB HE O3HAYAET, YTO UX HEJIb3s NEePEeBECTH. Y MEPEeBOAUMKA €CTh MHOXKECTBO MHCTPYMEHTOB B
€ro JIMHIBUCTUYECKOM apCeHaje, KOTOphle MOTYT IMepelaTbh 3HaueHHEe HCXOJHOTO0 TepMHHA B
KOHTEKCTE KOHKPETHOro TekcTa. [IpuMeHss Tpu OCHOBHBIX MOJX0/a, @ UMEHHO TPaHCIUTEPALHIO,
KaJbKUPOBAaHHUE W OIMHUCATEIbHBIN MMEePEeBO, BO3HUKAIOT BPEMEHHBIE MEPEBOTYECKIE IKBUBAJICHTHI,
TO €CTh BBIPa)KEHHsI WIIM CJIOBA, KOTOPBIE €llle He 3aMKCUPOBAHBI B CJIOBAPE LIEIEBOTO sA3bIKa. YacTo
TaKHe BPEMEHHBIE KOHCTPYKIIMU CTAHOBATCS CTAHAAPTHBIMU M YIIOTPEOIISIOTCS MOCTOSIHHO. B Takmx
CITy4asiX JIEKCHKa IepecTaeT ObITh HECOOCTABUMOI.

Kakplii 13 5THX METOIOB UMEET CBOM TTFOCHI U MHHYCBL. BBIOOp KOHKPETHOTO TIO/IX0/1a 3aBUCHUT
OT LIeJTH, KOTOPYIO CTaBUT Iepe]] co00i NepeBOUUK: COXPAHUTh YHUKAIBHBIM OTTEHOK TEPMHUHOB, HO
TIPY STOM BO3MOYKHO TIOTEPSITh YaCTh CMBICIIA, WITH MIepeIaTh 3HAYCHHUE, COXPAHSIS CTICIU(UKY.

3akiro4enue.

PaznuuHblie SI3BIKM OTJIIMYAIOTCS CBOMM HCTOPUYECKHM, reorpadUuecKuM H KyJIbTYPHBIM
HaclleZIMeM, KKl U3 HUX COAEPIKUT 3JEMEHThI, KOTOPBIE CII0KHO MM HEBO3MOXHO IEPEBECTU
HanpsMyo. MTHINBUAyaIbHOCTh  YHUKAJIBLHOCTD HapO/1a TPOSIBIISIIOTCS Yepe3 €To S3bIK, U S3bIKOBas

MexnyHapoaHblil Hay4HbIH kypHan "®narman Hayku' NeS(16) Maii 2024
www.flagmannauki.ru | 8(812)9052909 | info@flagmannauki.ru



PA3JIEJI: I 'ymaHuTapHble HAyKU
Hanpasnenne: @UII0JI0rHyecKre HaAyKu

KapTHHA BBIJENSAET T€ acleKThl, KOTOPbIE HEJIb3sl MOJHOCThIO MeperaTh 0€3 MOHUMAHUS KYyJbTYphl
sTOro Hapona. Peus naer o Tak HazpiBaeMbIX "peanuax"”. DTOT TEPMHUH MNPOUCXOAUT OT JTATUHCKOIO
CJIOBa, O3HAYAIOIIETro "AecTBUTENbHBIN" WK "peanbHBblii", 1 0003HaAYaeT OOBEKTHI WIH SIBICHUS,
KOTOpBIE CYIIECTBYIOT WU CYLLIECTBOBAJIU B ONPEAEIEHHOE BpEMSI.

VYyensle C. Bnaxos u C. ®nopun onpenensatoT "peannn” Kak JEKCUUECKHE €IUHUIIBI, a HE
camMu 00BEKTBHI, KOTOPbIE OHU 0003HAYAIOT. XOTs pa3HbIe yUEHbIE JAIOT pa3Hble ONPEAEICHUS 3TOMY
tepmuny (Hampumep, 1. U. Pes3un, A. A. Pedopmarckuii, A. B. ®enopoB), cornacus Hac4eT 3TOro
MOHATHUSI HET, IMOATOMY B JaHHOW cTaTh€ MbI paccMaTpuBaeM 'peaquu" C TOYKU 3pEHUs
nepeBopoBeeHus. Yacto "peanuu" aHANOTHMYHBI JIGKCMYECKUM €JUHMLAM ©O€3 TOYHOIo
COOTBETCTBUS B IPYTUX A3bIKaX, HO OHU UMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH, KaK YIIOMUHAJIOCh B CTAaThe.

Takum o0Opa3om, B JaHHOW paboTe MBI aHATU3UpPyeM "peasiuu” B MOJUTHUECKOM JAUCKYpCE.
BaxxHO OTMETHUTBH, UTO TaKHE CJIOBA YaCTO HE UMEIOT MPSIMBIX aHAJIOTOB B IpYruXx s3bikax. [loaromy
Hay4Has [IEHHOCTh 3TOW pabOoThI 3aKJIOYaeTCsl B KIacCU(PHUKALUK METOJO0B repeaayn (mepeBoja)
9THX 3JEMEHTOB, a TaKK€ B BBIBOJE O TOM, YTO IMEPEBOJUYMK MOXKET MPUMEHITHh pa3inyHbIC
TpaHchopMalMu Ui JOCTHIKEHHUS] SKBUBAJIEHTHOCTH, HPU 3TOM PHUCKYs HapyIIUTh CHCTEMBI
CEMaHTHUKHU U (POPMaAILHOCTU JPYTUX S3bIKOB.
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